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Hu Zhuanglin

More than ten years after my retirement, | felt regenerated and young again, as |
was able to sit in some English classes with primary and secondary school students
listening to their teachers teach them English. | was also involved in writing
and compiling English textbooks for primary and secondary students for some
publishers, and participated in the editing and reviewing of The Standards of English
Courses for Obligatory Day School Education for Ministry of Education. Therefore, as
a university professor, | am also able to make a few remarks about the features
and characteristics of English textbooks for primary and high school students.
Regarding teaching objectives, primary and secondary students should, through
learning English and engaging in practical English activities, master step by step the
knowledge and skills of English, and improve their actual English competence. This
process is also a part of broadening their vision, enriching their life experiences,
enhancing their mental development, stimulating their brain power, modelling
their personality and emotional development, as well as building up their all-round
humanitarian qualities. In writing and compiling textbooks, we should follow a
set of principles which should include ideological awareness and be scientific, fun,
flexible, open, developmental and original.

When applying these principles to the teaching of students at primary level, the
emphasis should be on engaging them in listening, speaking, singing, playing and
doing hands-on work.To secondary students, we need to make sure that textbooks
match their English level, relevant to their life with specific topics and clear goals,
and suitable for cooperative learning, in an enjoyable and realistic way. In order to
achieve these goals and principles, apart from formal English textbooks, we should
also provide students with a numerous amount of after-school reading material,
which has been a weak area in our textbook publication.

When | read the script of Adventures of Dingding and Damien, | was immediately
captivated by it. This is indeed a reader most suitably written for Chinese students
in China, though it is also suitable for overseas Chinese and English-speaking
students. The stories in this book are mainly centered around Australian culture,
and therefore can help students understand an important part of the mainstream
culture of English-speaking countries. In this book there are no fantasy or fictitious
plots about ghosts or monsters, but realistic and interesting stories, which reflect
our modern life in this world. They are easy to understand and comprehend, and
can help develop one’s linguistic intuition and broaden one’s mind and vision.



Preface

Tim, the author of this book, whose full name is Timothy Edward Gourdon, was
born in England. He migrated to Australia with his parents in the 60s. He worked
for the government as a public servant, and later on set up his own factory and
established his own company. His father, half French and half English, was an aircraft
engineer, whose diaries written during the Second World War are still kept in the
British Museum. Tim enjoyed reading very much since young, and became self-
taught in writing, with a particular interest in adventure stories. He is also talented
in creative and rhyme writing as well as translation adaptation.

The stories in this book were translated into Chinese, together with their
exercises, by Tim's wife, Dr. Xiaokang Zhou, who used to study Linguistics for
her Ph. D. degree in The Department of English at Peking University under my
supervision, and later obtained her Ph. D. degree in the University of Melbourne in
Australia. Her books Dr. Zhou’s Rhymes for Learning Chinese and Dr. Zhou’s Rhymes
for Learning Culture have been well received both at home and abroad, and won the
Moonbeam International Children’s Book Award in the United States. She has also
received Victoria’s Multicultural Award for Excellence 2009 in Australia, the Most
Excellent Chinese Teacher of 2008 by the Golden Land Education Foundations,
Australia, as well as the International Award for Excellence in Innovative Teaching
of Chinese from the Office of Chinese Language Council International in China
twice.

Peking University Press has had a long term cooperative: business relationship
with Dr. Xiaokang Zhou, having published some of her books such as Dr. Zhou’s
Rhymes for Learning Chinese and Dr. Zhou’s Rhymes for Learning Culture. Now they are
about to publish Adventures of Dingding and Damien, and before its publication, they
invited some high school students to do a pre-reading and get their feedback, thus
ensuring a high quality book which will match the interest and meet the needs of
young students.

Here | would like to extend my deepest respect to the author, translator and
publisher of this book, and look forward to their more excellent books to be
published.

Langiying, Peking University
Mar, 2012

Translated by Xiaokang Zhou
Mount Eliza,Vic. Australia
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Dingding and Pamien's Friendship

ingding and Damien are great friends
Dand live near each other in the same
street. Their parents are close friends too.
Dingding and Damien have played together
since birth. They were both born in the
same month and same year, and are both
twelve years old now.

Dingdings birth name is Lanlan, but
everyone called her Dingding thanks to
Damien. As babies in their cribs, they
became attached to each other. The cribs
were often placed side by side while their
mothers relaxed and discussed ways of
overcoming the various problems that
arise when raising children.
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Dingdings crib had a string stretched
across above her head with two bells on

it. Dingding could reach them with her
tiny hands. Damien in the next crib could
hear them often. Dingdings mother would
rattle them and say “Dingding, Dingding!”
Whenever Damiens mother put him in the
crib, he would say “Dingding,” thinking that
they were going to visit her. So eventually,
Dingding became the name everyone called
her. As she grew older she was happy and
comfortable with it too.

A perhaps unusual friendship, as
other boys played mostly with boys and
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Pingding and Pamien's Friendsbip

girls with girls, but Dingding was in Damien’s

mind no ordinary girl, slightly tomboyish though

definitely female. She was adventurous and
brave, and had a great sense of humour.
They got on well together in their childhood
innocence.

Naturally they had some disagreements,
like the time Damien saw Dingding walking
home from school ahead of him near a

large puddle of rainwater. This of course
was irresistible fo Damien who was
on his skateboard. He got up as much
speed as he could and raced, laughing
loudly through the puddle, splashing
Dingding all over with grimy water.

Well! Damien may have had plenty

of physical strength, but that was

certainly no match for Dingding’s

verbal and mental power.






